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СПЕЦИФИКАЦИЯ 

ФЬЮЧЕРСНОГО КОНТРАКТА 
на сахар
Настоящая спецификация фьючерсного контракта на сахар (далее – Спецификация) определяет стандартные условия указанного фьючерсного контракта.

Спецификация совместно с Правилами осуществления клиринговой деятельности (далее – Правила клиринга) ЗАО «КЦ РТС» (далее – Клиринговый центр), Правилами совершения срочных сделок (далее – Правила торговли) ОАО «РТС» (далее – Биржа), иными документами, указанными в Спецификации, определяет обязательства по фьючерсному контракту на сахар (далее – Контракт), а также порядок их возникновения, изменения и прекращения.

Термины и определения

Покупатель/Продавец – Покупатель/Продавец по Контракту с одним кодом.

Участник поставки – Участник клиринга или клиент Участника клиринга, на разделе регистра учета позиций которого после окончания последнего дня торгов, на которых может быть заключен Контракт, учитываются позиции по Контракту.

Участник поставки - продавец – Участник поставки, на разделе регистра учета позиций которого учитывается короткая позиция по Контракту;

Участник поставки - покупатель – Участник поставки, на разделе регистра учета позиций которого учитывается длинная позиция по Контракту;

Иные термины и определения, прямо не указанные в настоящей Спецификации, понимаются в соответствии с законодательством Российской Федерации, Правилами торговли, Правилами клиринга.

Общие положения

1. Контракт имеет следующее наименование: Фьючерсный контракт на сахар.

2. Код (обозначение) Контракта, используемый для идентификации, формируется по следующим правилам:

SUGA-«месяц исполнения».«год исполнения».

Месяц и год исполнения указываются арабскими цифрами.

Например, код (обозначение) «SUGA-9.07» означает, что Контракт исполняется в сентябре 2007 года.

3. Базовый актив Контракта – сахарный песок, изготовленный в соответствии с ГОСТ 21-94.

4. Объем базового актива Контракта (далее – Лот) – 5 (пять) тонн.

5. Контракт является поставочным.

Поставка базового актива осуществляется железнодорожным транспортом в крытых железнодорожных вагонах, предназначенных для перевозки базового актива (далее – вагонная поставка), или передачей на складе (далее – поставка на складе) в порядке, установленном Спецификацией.

Местом поставки является любая из железнодорожных станций, расположенных в Краснодарском крае (далее – Перечень стандартных станций поставки), а также любая иная железнодорожная станция, расположенная в Российской Федерации.

Базисной станцией поставки является cтанция Выселки Северо-Кавказской ж/д (код станции 525002).

Поставка базового актива осуществляется поставочными партиями.

Величина фиксированной поставочной партии (или поставочной партии) – 13 (тринадцать) Контрактов, что составляет 65 (шестьдесят пять) тонн базового актива (далее – вагонная норма).

Величина (масса) фактической поставочной партии при исполнении Обязательства по Поставке может отклоняться от установленной величины фиксированной поставочной партии в сторону увеличения или уменьшения в пределах от 60,00 (шестидесяти) тонн до 68,25 (шестидесяти восьми целых двадцати пяти сотых) тонны.

6. Последним днем торгов в секции срочного рынка, на которых может быть заключен Контракт (далее – последний день заключения Контракта), является последний торговый день месяца, предшествующего месяцу исполнения.

7. Цена Контракта.

7.1. Цена Контракта в процессе торгов в секции срочного рынка при подаче заявки и заключении Контракта указывается в рублях за 1 (один) килограмм базового актива.

7.2. Минимальное изменение цены Контракта в процессе торгов (далее - минимальный шаг цены Контракта) – 1 (одна) копейка.

7.3. Стоимость минимального шага цены – 50 (пятьдесят) рублей.

7.4. В цену Контракта входят стоимость Лота базового актива, а также накладные расходы, не связанные с транспортировкой базового актива. Накладные расходы, связанные с транспортировкой, а именно, провозная плата и охрана (далее - тариф за перевозку), оплачиваются отдельно.

Предоставление возможности заключения Контракта

8. Возможность заключения Контракта на торгах в секции срочного рынка устанавливается решением Биржи (далее – Решение Биржи).

8.1. В Решении Биржи указываются:

· код (обозначение) Контракта;

· первый день проведения торгов в секции срочного рынка, на которых может быть заключен Контракт (далее – первый день заключения Контракта);

· начальная расчетная цена Контракта;

· начальный лимит колебаний цены Контракта.

8.2. Решением Биржи может быть установлен иной последний день заключения Контракта, отличный от определяемого в соответствии с пунктом 6.

Обязательства по Контракту

9. Обязательство по вариационной марже.

9.1. Вариационная маржа рассчитывается и перечисляется Клиринговым центром в период с первого дня заключения Контракта до последнего дня заключения Контракта включительно в сроки, установленные Правилами клиринга, и в соответствии с порядком, установленным Правилами клиринга.

9.2. Вариационная маржа рассчитывается по следующим формулам:

ВМо = (РЦт – Цо) * W / R,

ВМт = (РЦт – РЦп) * W / R, где

ВМо – вариационная маржа по Контракту, по которому расчет вариационной маржи ранее не осуществлялся;

ВМт – вариационная маржа по Контракту, по которому расчет вариационной маржи осуществлялся ранее;

Цо – цена заключения Контракта;

РЦт – текущая (последняя) расчетная цена Контракта;

РЦп – предыдущая расчетная цена Контракта (или начальная расчетная цена Контракта);

W – стоимость минимального шага цены;

R – минимальный шаг цены.

9.2.1. Расчетная цена Контракта определяется Биржей в сроки, установленные Правилами торговли, в соответствии с порядком, установленным Правилами торговли.

9.2.2. Вариационная маржа по Контракту, рассчитанная по формулам, приведенным в пункте 9.2, округляется с точностью до копеек по правилам математического округления.

9.3. Если вариационная маржа положительна, то она подлежит списанию с Продавца и зачислению Покупателю, а если отрицательна, то сумма, равная абсолютной величине рассчитанной вариационной маржи, подлежит списанию с Покупателя и зачислению Продавцу.

10. Обязательство по Поставке.

10.1. Участник поставки - продавец обязан передать базовый актив в объеме поставочной партии с соблюдением требований, предусмотренных пунктом 5, Участнику поставки - покупателю, а Участник поставки - покупатель обязан оплатить Участнику поставки - продавцу переданный объем базового актива по цене поставочной партии, рассчитываемой в рублях за одну тонну базового актива в следующем порядке.

10.1.1.  Цена поставочной партии равна стоимости одной тонны базового актива по расчетной цене последнего дня заключения Контракта и стоимости тарифа за перевозку поставочной партии в расчете на одну тонну, рассчитываемого в соответствии с пунктом 13.7.3. Передача/оплата базового актива осуществляется в порядке, указанном в пункте 14.

10.2. В случае надлежащего исполнения Участником поставки Обязательства по Поставке соответствующая сторона Контракта признается добросовестной стороной по Контрактам в количестве, составляющем поставочную партию. В случае неисполнения Участником поставки Обязательства по Поставке соответствующая сторона Контракта признается не исполнившей Контракты в количестве, составляющем поставочную партию. Здесь и далее по тексту под соответствующей стороной Контракта для Участника поставки понимается сторона Контракта (Покупатель или Продавец), на регистре учета позиций которой учитывается позиция по Контракту данного Участника поставки.

Прекращение Контракта

11. Основания прекращения Контракта:

11.1. Наличие встречных обязательств по Контракту (обязательства Покупателя и обязательства Продавца по Контракту с одним кодом) одного Участника клиринга.

11.2. Неисполнение Обязательства по вариационной марже.

11.3. Недостаточность начальной маржи, рассчитываемой Клиринговым центром в порядке, установленном Правилами клиринга.

11.4. Невыполнение предъявляемых Спецификацией требований, необходимых для получения возможности исполнения Обязательства по Поставке.

11.5. Прекращение, в том числе надлежащим исполнением, Обязательства по Поставке.

12. Порядок прекращения Контракта.

12.1. По основаниям, указанным в пунктах 11.1, Контракт прекращается в порядке, установленном Правилами клиринга и Спецификацией.

12.2. По основаниям, указанным в пунктах 11.2-11.3, Контракт прекращается в порядке, установленном Правилами клиринга.

12.3. По основаниям, указанным в пункте 11.4, Контракт прекращается в порядке, указанном в пункте 13.

Обязательство по Поставке прекращается в порядке, указанном в пункте 14.

13. Подготовка к исполнению Обязательства по Поставке.

13.1. Далее по тексту используются следующие понятия:

Первый день периода исполнения – первый рабочий день Клирингового центра в месяце исполнения;

Последний день периода исполнения – последний рабочий день Клирингового центра в месяце исполнения;

Дни периода исполнения – рабочие дни Клирингового центра;

Стандартный период заказа вагонов – период с первого календарного дня, следующего за четвертым днем периода исполнения, до десятого календарного дня, следующего за четвертым днем периода исполнения, включительно;

Стандартный период отгрузки – период с одиннадцатого календарного дня, следующего за четвертым днем периода исполнения, до шестнадцатого календарного дня, следующего за четвертым днем периода исполнения, включительно.

13.2. Направление документов, указанных в настоящей Спецификации, осуществляется в виде электронного документа, подписанного ЭЦП, по системе ЭДО. Документы направляются в порядке и сроки, установленные настоящей Спецификацией и Правилами клиринга.

13.2.1.  Документ, который должен быть подписан двумя сторонами и направлен в Клиринговый центр, направляется каждой из сторон в указанном выше порядке. При этом, документ считается полученным и принимается к обработке Клиринговым центром, если все параметры (реквизиты, данные и т.п.), представленные в документах, присланных каждой из сторон, совпадают.

13.3. В первый день периода исполнения Клиринговый центр осуществляет проверку возможности исполнения Обязательства по Поставке в следующем порядке.

13.3.1.  В случае, если на разных разделах регистра учета позиций одного Участника поставки учитываются длинная и короткая позиция по Контракту, такие позиции аннулируются.

13.3.2.  Для возможности исполнения Обязательства по Поставке Участник поставки должен удовлетворять следующим требованиям:

· иметь действующее Соглашение о поставке по Контракту с Клиринговым центром (типовая форма устанавливается Клиринговым центром и публикуется на сайте www.rts.ru);

· предоставить Клиринговому центру документы и выполнить требования, предусмотренные Соглашением о поставке по Контракту.

Указанные требования должны выполняться в течение периода исполнения.

13.3.2.1. Позиция по Контракту, учитываемая на разделе регистра учета позиций Участника поставки, не выполнившего хотя бы одно из требований, указанных выше, аннулируется. При этом сторона Контракта, на регистре учета позиций которой учитывалась аннулированная позиция по Контракту, признается стороной, не исполнившей Контракт.

13.3.3.  Количество длинных или коротких позиций по Контракту, учитываемое на разделах регистра учета позиций одного Участника поставки, после аннулирования позиций по основаниям, указанным в пункте 13.3.1, должно быть кратно количеству Контрактов, составляющих поставочную партию в соответствии с пунктом 5.

13.3.3.1. В случае невыполнения требования пункта 13.3.3, аннулируются позиции по Контракту в минимально возможном для соблюдения указанного требования количестве. При этом сторона Контракта, на регистре учета позиций которой учитывалась аннулированная позиция по Контракту, признается стороной, не исполнившей Контракт.

13.4. Если после проверки, проведенной Клиринговым центром в соответствии с пунктом 13.2, в результате аннулирования позиций по Контракту количество длинных и коротких позиций по Контракту различается, преобладающие позиции подлежат аннулированию в минимально возможном количестве до достижения равенства длинных и коротких позиций.

13.4.1.  Выбор раздела регистра учета позиций для аннулирования позиции по Контракту осуществляется Клиринговым центром.

13.4.2.  Сторона Контракта, чья позиция аннулируется по основаниям, указанным в пункте 13.4, признается добросовестной стороной Контракта.

13.5. По итогам проведенной проверки возможности исполнения Обязательства по Поставке с учетом аннулирования позиций по Контракту (в соответствии с пунктами 13.2-13.4), Клиринговый центр определяет для каждого Участника поставки количество поставочных партий.

13.5.1.  Отчет с количеством поставочных партий (далее – Отчет по поставке) направляется Клиринговым центром сторонам Контракта и Участникам поставки в первый день периода исполнения. Форма отчета по поставке приведена в Приложении № 1 к настоящей Спецификации.

13.6. До 18-00 во второй день периода исполнения Участники поставки - покупатели обязаны направить в Клиринговый центр Уведомление о поставке с указанием станций назначения и наименований грузополучателей, а Участники поставки - продавцы обязаны направить в Клиринговый центр Уведомление о поставке с указанием станций отправления. Форма Уведомления о поставке приведена в Приложении № 2.

13.6.1.  Количество поставочных партий, указанное в Уведомлении о поставке, не должно превосходить количество поставочных партий, указанных в Отчете по поставке. Уведомление о поставке, в котором указано количество поставочных партий, превосходящее количество поставочных партий, указанное в Отчете по поставке Клирингового центра, считается оформленным ненадлежащим образом и не принимается к обработке Клиринговым центром.

13.6.2.  Участник поставки признается не исполнившим Обязательство по Поставке, а соответствующая сторона Контракта признается стороной, не исполнившей Контракты:

13.6.2.1. в случае непредоставления в Клиринговый центр надлежащего Уведомления о поставке в установленный срок. Количество неисполненных Контрактов определяется по формуле:
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 – количество неисполненных Контрактов;
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 – количество поставочных партий, указанное в Отчете по поставке;
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 – количество Контрактов, составляющих поставочную партию.

13.6.2.2. в случае, если в Уведомлении о поставке указано количество поставочных партий меньшее, чем в Отчете по поставке. Количество неисполненных Контрактов определяется по формуле:
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 – количество неисполненных Контрактов;
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 – количество поставочных партий, указанное в Отчете по поставке;
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 – количество поставочных партий, указанное в Уведомлении о поставке;
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 – количество Контрактов, составляющих поставочную партию.

13.6.2.3. Позиции по Контракту в количестве неисполненных Контрактов аннулируются.

13.6.3.  Если в результате аннулирования позиции по Контракту по основаниям, указанным в пункте 13.6.2, количество длинных и коротких позиций по Контракту различается, преобладающие позиции подлежат аннулированию в минимально возможном количестве до достижения равенства длинных и коротких позиций.
13.6.3.1.  Выбор раздела регистра учета позиций для аннулирования позиции по Контракту осуществляется Клиринговым центром.

13.6.3.2.  Сторона Контракта, чья позиция аннулируется по основаниям, указанным в пункте 13.6.3, признается добросовестной стороной Контракта.

13.7. В третий день периода исполнения Клиринговый центр устанавливает по поставочной партии Участника поставки - покупателя и Участника поставки - продавца (далее совместно именуются контрагенты по поставочной партии, а по отдельности – контрагент по поставочной партии).

13.7.1.  На основании информации, представленной в Уведомлениях о поставке Клиринговый центр формирует и направляет сторонам Контракта и Участникам поставки - контрагентам по поставочной партии отчет с указанием:

· контрагентов по поставочной партии;

· грузополучателя;

· станции отправления;

· станции назначения;

· размера обязательств (суммы денежных средств или объема базового актива, предназначенных для исполнения Обязательства по Поставке);

· номеров банковских счетов, с использованием которых должно проводиться исполнение Обязательства по Поставке.

Форма указанного отчета (далее – Отчет с обязательствами по поставке) приведена в Приложении № 3 к настоящей Спецификации.

13.7.2.  Сумма денежных средств, указываемая в Отчете с обязательствами по поставке, рассчитывается как сумма стоимости максимально возможной фактической поставочной партии, которая составляет 68,25 (шестьдесят восемь целых двадцать пять сотых) тонны, по расчетной цене последнего дня заключения Контракта и стоимости тарифа за перевозку указанной поставочной партии, рассчитываемой в соответствии с порядком, указанном ниже.

13.7.3.  Порядок расчета тарифа за перевозку поставочной партии.

13.7.3.1. Если станция отправления, указанная в Отчете с обязательствами по поставке, входит в Перечень стандартных станций поставки, тариф за перевозку рассчитывается от данной станции отправления до станции назначения, указанной в Отчете с обязательствами по поставке. При этом, если станции отправления и назначения совпадают, то тариф за перевозку устанавливается равным нулю.

13.7.3.2. Если станция отправления, указанная в Отчете с обязательствами по поставке, не входит в Перечень стандартных станций поставки, тариф за перевозку рассчитывается от базисной станции поставки до станции назначения, указанной в Отчете с обязательствами по поставке.

13.7.3.3. При расчете тарифа за перевозку принимается, что железнодорожный вагон, в котором осуществляется перевозка, является собственностью ОАО «РЖД».

13.7.3.4. Расчет тарифа осуществляется с учетом охраны вагона.

13.7.3.5. Тариф за перевозку вагонной нормы рассчитывается и передается в Клиринговый центр Главным вычислительным центром – филиалом ОАО «РЖД» (далее – ГВЦ ОАО «РЖД»).

13.7.3.6. Рассчитывается тариф на тонну базового актива, исходя из вагонной нормы. Т.е. тариф за перевозку вагонной нормы делится на 65 (шестьдесят пять) и округляется с точностью до копеек по правилам математического округления.

13.7.3.7. Полученная величина умножается на величину (массу) поставочной партии в тоннах и округляется с точностью до копеек по правилам математического округления.

13.8. До 16-00 четвертого дня периода исполнения включительно Участники поставки - контрагенты по поставочной партии имеют право прекратить Обязательство по Поставке, предоставив в Клиринговый центр Акт взаиморасчетов (Приложение № 4).

13.8.1.  Акт взаиморасчетов передается в Клиринговый центр каждым из контрагентов по поставочной партии.

13.8.2.  При получении от обоих контрагентов по поставочной партии Акта взаиморасчетов Клиринговый центр аннулирует позиции Продавца и Покупателя по Контрактам в количестве, указанном в Актах взаиморасчетов.

14. Порядок исполнения Обязательства по Поставке.
14.1. В четвертый день периода исполнения Участники поставки - контрагенты по поставочной партии, в случае, если они не прекратили Обязательство по Поставке в соответствии с пунктом 13.8, обязаны заключить договор поставки/оплаты базового актива (далее – Договор поставки), по форме, указанной в Приложении № 7.

14.1.1.  Количество поставочных партий, подлежащих поставке по Договору поставки, равно разности количества поставочных партий, указанных в Отчете с обязательствами по поставке, и количества поставочных партий, обязательство по которым прекращено Актом взаиморасчетов.

14.1.2.  Договор поставки заключается Участниками поставки - контрагентами по поставочной партии в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

 Стандартный порядок заключения Договора поставки:

· Инициатором заключения Договора поставки является Участник поставки - покупатель, который направляет подписанный со своей стороны Договор поставки (оферту) Участнику поставки - продавцу;

· Участник поставки - продавец после получения от Участника поставки - покупателя подписанного Договора поставки направляет ему подписанный со своей стороны Договора поставки (акцепт).

 Участники поставки - контрагенты по поставочной партии вправе заключить Договор поставки в порядке, отличном от указанного в пункте 14.1.3.

14.1.3.  Взаимоотношения Участников поставки - сторон Договора поставки в части, не предусмотренной Договором поставки, регулируются действующим законодательством Российской Федерации.

14.1.4.  Договор поставки не должен противоречить настоящей Спецификации. В случае возникновения противоречий приоритет имеют положения настоящей Спецификации.

14.2. В случае неподписания Договора поставки в установленный срок Участники поставки - контрагенты по поставочной партии предоставляют в Клиринговый центр в пятый день периода исполнения документы, подтверждающие выполнение требований, предусмотренных настоящей Спецификацией для заключения Договора поставки.

14.2.1.  В течение шестого дня периода исполнения Клиринговый центр осуществляет расследование с целью принятия решения об исполнении или неисполнении Участниками поставки - контрагентами по поставочной партии требований, предусмотренных настоящей Спецификацией для заключения Договора поставки, и, соответственно, признании сторон Контракта не исполнившими или добросовестными сторонами Контрактов в соответствующем количестве.

14.3. В случае, если станция отправления и станция назначения, указанные в Отчете с обязательствами по поставке, совпадают, осуществляется поставка на складе в указанном ниже порядке.

14.3.1.  До 16-00 шестого дня периода исполнения Участники поставки - контрагенты по поставочной партии имеют право прекратить обязательства по Договору поставки полностью или частично, предоставив в Клиринговый центр Соглашение о прекращении обязательств по Договору поставки (Приложение № 6).

14.3.1.1. Соглашение о прекращении обязательств по Договору поставки передается в Клиринговый центр каждым из контрагентов по поставочной партии.

14.3.1.2. При получении от обоих контрагентов по поставочной партии Соглашения о прекращении обязательств по Договору поставки Клиринговый центр аннулирует позиции Продавца и Покупателя по Контрактам в количестве, составляющем поставочные партии, указанные в Соглашении о прекращении обязательств по Договору поставки.

14.3.2.  После подписания Договора поставки Участник поставки - покупатель обязан до 16-00 шестого дня периода исполнения, открыть в Расчетной организации (НКО «Расчетная палата РТС» (ООО)) аккредитив в пользу контрагента по поставочной партии по реквизитам и в размере, указанным в Отчете с обязательствами по поставке.

14.3.2.1. Указанный аккредитив открывается в порядке и по форме, установленными Расчетной организацией.

14.3.2.2. Срок действия аккредитива должен истекать не ранее двадцатого дня периода исполнения.

14.3.2.3. Участник поставки - покупатель оплачивает услуги Расчетной организации по открытию, а Участник поставки - продавец оплачивает услуги Расчетной организации по раскрытию аккредитива в соответствии с действующими тарифами Расчетной организации.

14.3.3.  В 16-00 шестого дня периода исполнения Клиринговый центр получает из Расчетной организации и обрабатывает информацию об аккредитивах, открытых Участниками поставки - покупателями в Расчетной организации для исполнения Обязательства по Поставке, с целью определения достаточности денежных средств для каждой поставочной партии, подлежащей поставке по Договору поставки.

14.3.3.1. Если по поставочной партии отсутствует открытый аккредитив, или денежных средств аккредитива недостаточно для исполнения Обязательства по Поставке, то:

· Участник поставки - покупатель признается не исполнившим Обязательство по Поставке, а Покупатель по Контракту признается стороной, не исполнившей Контракты в количестве, составляющем поставочную партию;

· Участник поставки - продавец признается исполнившим Обязательство по Поставке, а Продавец по Контракту признается добросовестной стороной Контрактов в количестве, составляющем поставочную партию;

· позиции Продавца и Покупателя по Контрактам в количестве, составляющем поставочную партию, аннулируются, а обязательства по Договору поставки в размере поставочной партии прекращаются.

14.3.3.2. При наличии открытого аккредитива и достаточности денежных средств аккредитива для исполнения Обязательства по Поставке Клиринговый центр до 18-00 шестого дня периода исполнения направляет Участнику поставки - продавцу Подтверждение об аккредитиве (Приложение № 5).

14.3.4.  До 16-00 седьмого дня периода исполнения Участник поставки - продавец обязан направить в Клиринговый центр Уведомление о передаче базового актива (Приложение № 8) с указанием конкретного дня в период с восьмого до десятого дня периода исполнения включительно, в который будет осуществляться передача базового актива на складе станции отправления/назначения, указанной в Отчете с обязательствами по поставке (далее – день передачи базового актива).

14.3.5.  В случае непредоставления в Клиринговый центр надлежащего Уведомления о передаче базового актива в установленный срок:

14.3.5.1. Участник поставки – продавец признается не исполнившим Обязательство по Поставке, а Продавец по Контракту признается стороной, не исполнившей Контракты в количестве, составляющем поставочную партию;

14.3.5.2. Участник поставки – покупатель признается исполнившим Обязательство по Поставке, а Покупатель по Контракту признается стороной, исполнившей Контракты в количестве, составляющем поставочную партию;

14.3.5.3. Позиции Продавца и Покупателя  по Контрактам в количестве, составляющем поставочную партию, аннулируются, а обязательства по Договору поставки в размере поставочной партии прекращаются.

14.3.6.  При получении от Участника поставки – продавца Уведомления о передаче базового актива Клиринговый центр направляет до 18-00 седьмого дня периода исполнения указанное Уведомление Участнику поставки – покупателю.

14.3.7.  В день передачи базового актива Участники поставки – контрагенты должны осуществить прием-передачу базового актива в объеме, указанном в Подтверждении об аккредитиве. До 18-00 дня периода исполнения, следующего за днем передачи базового актива,  Участники поставки - контрагенты должны подписать и передать в Клиринговый центр акт приема-передачи (Приложение № 9) в случае надлежащей передачи базового актива.

14.3.7.1. В целях осуществления передачи базового актива Участник поставки – продавец должен обеспечить возможность просчета Участником поставки – покупателем количества базового актива и предоставить документы, подтверждающие качество передаваемого базового актива:

· сертификат соответствия ГОСТ 21-94;
· удостоверение качества завода-изготовителя.
14.3.7.2. Право собственности Участника поставки – покупателя на переданный базовый актив должно подтверждаться простым складским свидетельством (складской распиской), получение которой Участником поставки – покупателем должен обеспечить, в случае необходимости, Участник поставки – продавец.

14.3.8.  Величина (масса) базового актива, указанная в акте приема-передачи, должна удовлетворять требованиям к величине фактической поставочной партии, указанной в пункте 5.

14.3.9.  В случае, если базовый актив не передан и акт приема-передачи не подписан, каждый из Участников поставки – контрагентов до 18-00 дня периода исполнения, следующего за днем передачи базового актива, направляет в Клиринговый центр Претензию к контрагенту (Приложение № 10), в которой указывает причины неподписания акта приема-передачи.

В случае получения нескольких документов, указанных в пунктах 14.3.7, 14.3.9, Клиринговый центр принимает к обработке последний полученный документ.

14.3.10. Если Клиринговый центр в день периода исполнения, следующий за днем передачи базового актива, не получил от Участников поставки – контрагентов документов, указанных в пунктах 14.3.7, 14.3.9, или получил акт приема-передачи только от Участник поставки – продавца, то он до 12-00 второго дня периода исполнения, следующего за днем передачи базового актива, направляет Участникам поставки – контрагентам Уведомление об отсутствии документов (Приложение № 13).

14.3.10.1. Если до 18-00 второго дня периода исполнения, следующего за днем передачи базового актива, Клиринговый центр не получил документы, указанные в пунктах 14.3.7, 14.3.9, или получил акт приема-передачи только от Участника поставки – продавца, то Участники поставки – контрагенты признаются не исполнившими Обязательство по Поставке, а Покупатель и Продавец по Контракту признаются сторонами, не исполнившими Контракты в количестве, составляющем поставочную партию. Позиции Продавца и Покупателя по Контрактам в количестве, составляющем поставочную партию, аннулируются, а обязательства по Договору поставки в размере поставочной партии прекращаются.

14.3.11. Если до 18-00 второго дня периода исполнения, следующего за днем передачи базового актива, Клиринговый центр получил акты приема-передачи от Участников поставки – контрагентов или получил акт приема-передачи только от Участника поставки – покупателя, удовлетворяющие требованиям пункта 14.3.8, то Участники поставки – контрагенты признаются исполнившими Обязательство по Поставке, а Покупатель и Продавец по Контракту признаются исполнившими Контракты в количестве, составляющем поставочную партию. Позиции Продавца и Покупателя по Контрактам в количестве, составляющем поставочную партию, аннулируются, а обязательства по Договору поставки в размере поставочной партии прекращаются.

14.3.12. При получении Претензии к контрагенту Клиринговый центр до 12-00 в день периода исполнения, следующий за днем получения Претензии к контрагенту, направляет Участникам поставки – контрагентам Уведомление о повторной передаче базового актива (Приложение №11). Повторная передача базового актива производится с участием сюрвейера в четвертый день периода исполнения, следующий за днем направления Уведомления Участникам поставки – контрагентам (далее - день проведения повторной передачи базового актива).

14.3.13. Участник поставки вправе отказаться от повторной передачи базового актива, направив в Клиринговый центр Уведомление об отказе от повторной передачи базового актива (Приложение № 14) до 18-00 дня направления Уведомления о повторной передаче базового актива.

14.3.13.1. В этом случае:

· данный Участник поставки признается не исполнившим Обязательство по Поставке, а соответствующая сторона Контракта признается стороной, не исполнившей Контракты в количестве, составляющем поставочную партию;

· Участник поставки - его контрагент, не направивший в Клиринговый центр Уведомление об отказе от повторной передачи базового актива, признается исполнившим Обязательство по Поставке, а соответствующая сторона Контракта признается стороной, исполнившей Контракты в количестве, составляющем поставочную партию.

14.3.13.2. Позиции Продавца и Покупателя по Контрактам в количестве, составляющем поставочную партию, аннулируются, а обязательства по Договору поставки в размере поставочной партии прекращаются.

14.3.14. Участники поставки обязаны обеспечить возможность исполнения сюрвейером своих обязанностей, в том числе, предоставить сюрвейеру документы, подтверждающие полномочия своих представителей. Участник поставки – продавец обязан обеспечить выполнение требований, указанных в пунктах 14.3.7.1, 14.3.7.2.

14.3.15. До 18-00 в день периода исполнения, следующий за днем проведения повторной передачи базового актива, сюрвейер предоставляет в Клиринговый центр Заключение о проведении поставки.

14.3.16. До 18-00 в день периода исполнения, следующий за днем получения от сюрвейера Заключения о проведении поставки, на основании указанного Заключения о проведении поставки Клиринговый центр принимает решение об исполнении или неисполнении Участниками поставки - контрагентами Обязательства по поставке и выполняет действия описанные ниже.

14.3.16.1. В случае принятия решения об исполнении Участником поставки Обязательства по поставке, соответствующая сторона Контракта признается стороной, исполнившей Контракты в количестве, составляющем поставочную партию.

14.3.16.2. В случае принятия решения о неисполнении Участником поставки Обязательства по поставке, соответствующая сторона Контракта признается стороной, не исполнившей Контракты в количестве, составляющем поставочную партию.

14.3.16.3. Позиции Продавца и Покупателя по Контрактам в количестве, составляющем поставочную партию, аннулируются, а обязательства по Договору поставки в размере поставочной партии прекращаются.

14.3.16.4. Услуги сюрвейера оплачиваются Клиринговым центром на основании счета, выставляемого сюрвейером.

14.3.16.5. Компенсация Клиринговому центру оплаты услуг сюрвейера осуществляется в следующем порядке:

· в равных долях Продавцом и Покупателем в случае, если они оба признаны сторонами, исполнившими или не исполнившими Контракт;

· в полном объеме стороной Контракта, не исполнившей Контракт, если другая сторона Контракта признана стороной, исполнившей Контракт;

· сумма услуг сюрвейера пропорционально списывается с разделов регистра учета позиций, на которых учитывались позиции, составляющие поставочную партию.

14.3.17. Если Клиринговый центр получил

· акты приема-передачи от обоих Участников поставки – контрагентов или акт приема-передачи от Участника поставки – покупателя в соответствии с пунктом 14.3.12, в том числе и не удовлетворяющие требованиям пункта 14.3.8;

или

· Заключение о проведении поставки сюрвейера, содержащее информацию о передаче базового актива;

то Клиринговый центр до 18-00 дня периода исполнения, следующего за днем получения указанных документов, передает в Расчетную организацию документы, необходимые для раскрытия аккредитива. Аккредитив раскрывается на сумму стоимости фактической величины (массы) поставочной партии, указанной в акте приема-передачи или в Заключении о проведении поставки, с учетом ограничения на величину максимальной поставочной партии, указанной в пункте 5, по расчетной цене последнего дня заключения Контракта и стоимости тарифа за перевозку указанной поставочной партии с учетом указанного ограничения на величину максимальной поставочной партии, рассчитываемого в соответствии с пунктом 13.7.3.

14.4. В случае, если станция отправления и станция назначения, указанные в Отчете с обязательствами по поставке, не совпадают, осуществляется вагонная поставка в указанном ниже порядке.

14.4.1.  До 16-00 ближайшего дня периода исполнения, предшествующего Стандартному периоду отгрузки, Участники поставки - контрагенты по поставочной партии имеют право прекратить обязательства по Договору поставки полностью или частично, предоставив в Клиринговый центр Соглашение о прекращении обязательств по Договору поставки (Приложение № 6).

14.4.1.1. Соглашение о прекращении обязательств по Договору поставки передается в Клиринговый центр каждым из контрагентов по поставочной партии.

14.4.1.2. При получении от обоих контрагентов по поставочной партии Соглашения о прекращении обязательств по Договору поставки Клиринговый центр аннулирует позиции Продавца и Покупателя по Контрактам в количестве, составляющем поставочные партии, указанные в Соглашении о прекращении обязательств по Договору поставки.

14.4.2.  После подписания Договора поставки Участник поставки - продавец обязан обеспечить заказ железнодорожных вагонов с возможностью их загрузки и отправления (далее – отгрузка) в срок до последнего дня периода исполнения.

14.4.3.  После подписания Договора поставки Участник поставки - покупатель обязан до 16-00 ближайшего дня периода исполнения, предшествующего Стандартному периоду отгрузки, открыть в Расчетной организации (НКО «Расчетная палата РТС» (ООО)) аккредитив в пользу контрагента по поставочной партии по реквизитам и в размере, указанным в Отчете с обязательствами по поставке.

14.4.3.1. Указанный аккредитив открывается в порядке и по форме, установленными Расчетной организацией.

14.4.3.2. Срок действия аккредитива должен истекать не ранее пятого рабочего дня, следующего за последним днем периода исполнения.

14.4.3.3. Участник поставки - покупатель/Участник поставки - продавец оплачивает услуги Расчетной организации по открытию/раскрытию аккредитива в соответствии с действующими тарифами Расчетной организации.

14.4.4.  В 16-00 ближайшего дня периода исполнения, предшествующего Стандартному периоду отгрузки, Клиринговый центр получает из Расчетной организации и обрабатывает информацию об аккредитивах, открытых Участниками поставки - покупателями в Расчетной организации для исполнения Обязательства по Поставке, с целью определения достаточности денежных средств для каждой поставочной партии, подлежащей поставке по Договору поставки.

14.4.4.1. Если по поставочной партии отсутствует открытый аккредитив, или денежных средств аккредитива недостаточно для исполнения Обязательства по Поставке, то:

· Участник поставки - покупатель признается не исполнившим Обязательство по Поставке, а Покупатель по Контракту признается стороной, не исполнившей Контракты в количестве, составляющем поставочную партию;

· Участник поставки - продавец признается исполнившим Обязательство по Поставке, а Продавец по Контракту признается добросовестной стороной Контрактов в количестве, составляющем поставочную партию;

· позиции Продавца и Покупателя по Контрактам в количестве, составляющем поставочную партию, аннулируются, а обязательства по Договору поставки в размере поставочной партии прекращаются, за исключением случая, указанного в пункте 14.4.6.

14.4.4.2. При наличии открытого аккредитива и достаточности денежных средств аккредитива для исполнения Обязательства по Поставке Клиринговый центр направляет Участнику поставки - продавцу Подтверждение об аккредитиве (Приложение № 5).

14.4.5.  Участник поставки - продавец после получения от Клирингового центра Подтверждения об аккредитиве обязан в срок, указанный в пункте 14.4.2, обеспечить отгрузку базового актива в объеме, указанном в Подтверждении об аккредитиве, в соответствии с информацией, указанной в Отчете с обязательствами по поставке. При этом Участник поставки - продавец обязан обеспечить оплату тарифа за перевозку.

14.4.6.  В случае, если отгрузка базового актива была осуществлена без получения Участником поставки – продавцом Подтверждения об аккредитиве от Клирингового центра и Участник поставки – покупатель не открыл в установленный срок аккредитив для оплаты указанного базового актива, то оплата указанного базового актива осуществляется по согласованию между Участником поставки – продавцом и Участником поставки – покупателем в рамках подписанного Договора поставки.

14.5. Отгрузка поставочной партии должна подтверждаться следующими документами:

· подтверждением отгрузки (Приложение № 12);

· квитанцией, выданной ОАО «РЖД» на основании транспортной железнодорожной накладной (далее – квитанция);

· сертификатом соответствия ГОСТ 21-94;
· удостоверением качества завода-изготовителя.
14.5.1.  Указанные документы должны удовлетворять следующим условиям:

· в квитанции должны быть указаны грузополучатель и станция назначения, указанные в Отчете с обязательствами по поставке;

· в квитанции должна быть указана станция отправления, указанная в Отчете с обязательствами по поставке;

· величина (масса) базового актива, указанная в квитанции, должна удовлетворять требованиям к величине фактической поставочной партии. При проверке выполнения данного требования допускается суммирование величины (массы) базового актива нескольких поставочных партий, поставляемых одному и тому же контрагенту. Например, если одному и тому же контрагенту поставляется пять поставочных партий, то величина (масса) поставляемого базового актива должна быть в пределах от 300 (трехсот) до 341,25 (трехсот сорока одной целой двадцати пяти сотых) тонн. При этом, допускается отклонение величины (массы) отдельной поставочной партии от величины (массы) фактической поставочной партии, указанной в пункте 5;

Надлежащим исполнением обязательства по отгрузке поставочной партии является предоставление в Клиринговый центр Участником поставки - продавцом копий документов, указанных в пункте 14.5 и удовлетворяющих требованиям, указанным в пункте 14.5.1, до 18-00 ближайшего дня периода исполнения, следующего за Стандартным периодом отгрузки.

14.6. Ненадлежащим исполнением (просрочкой) обязательства по отгрузке поставочной партии является предоставление в Клиринговый центр Участником поставки - продавцом копий документов, указанных в пункте 14.5 и удовлетворяющих требованиям, указанным в пункте 14.5.1, начиная с 18-00 ближайшего дня периода исполнения, следующего за Стандартным периодом отгрузки, до 18-00 последнего дня периода исполнения.

14.6.1.  При ненадлежащем исполнении обязательства по отгрузке поставочной партии Участником поставки - продавцом Клиринговый центр осуществляет списание штрафа с соответствующего Продавца и зачисление штрафа соответствующему Покупателю для Участника поставки - контрагента по поставочной партии указанного Участника поставки - продавца.

14.6.2.  Штраф взимается за каждый календарный день просрочки, начиная с ближайшего дня периода исполнения, следующего за Стандартным периодом отгрузки. День считается просроченным, если копии документов не предоставлены в Клиринговый центр до 18-00.

14.6.3.  Размер штрафа равен произведению 1/365 (одной трехсот шестидесяти пятой) от удвоенной ставки рефинансирования Банка России, установленной на данный день, и суммы денежных средств, составляющих аккредитив, открытый для оплаты указанной поставочной партии в соответствии с Отчетом с обязательствами по поставке.

14.6.4.  Штраф списывается с разделов / зачисляется на разделы регистра учета позиций, на которых учитывались позиции, составляющие указанную поставочную партию. Выбор указанных разделов осуществляется Клиринговым центром.

14.7. В случае непредоставления по поставочной партии документов, указанных в пункте 14.5 и удовлетворяющих требованиям, указанным в пункте 14.5.1, до 18-00 последнего дня периода исполнения:

· Участник поставки - продавец признается не исполнившим Обязательство по Поставке, а Продавец по Контракту признается стороной, не исполнившей Контракты в количестве, составляющем поставочную партию;

· Участник поставки - покупатель признается исполнившим Обязательство по Поставке, а Покупатель по Контракту признается добросовестной стороной Контрактов в количестве, составляющем поставочную партию;

· позиции Продавца и Покупателя по Контрактам в количестве, составляющем поставочную партию, аннулируются, а обязательства по Договору поставки в размере поставочной партии прекращаются.

14.8. Не позднее следующего рабочего дня после получения от Участника поставки - продавца документов, указанных в пункте 14.5 и удовлетворяющих требованиям пункта 14.5.1 за исключением требования к величине (масса) базового актива, указанной в квитанции, Клиринговый центр осуществляет запрос в ГВЦ ОАО «РЖД» с целью получения подтверждения информации, представленной в указанных документах.

14.8.1.  При получении от ГВЦ ОАО «РЖД» подтверждения информации по поставочной партии, представленной в указанных документах:

· Клиринговый центр не позднее следующего рабочего дня после получения ответа от ГВЦ ОАО «РЖД» передает в Расчетную организацию документы, необходимые для раскрытия аккредитива. Аккредитив раскрывается на сумму стоимости фактической величины (массы) поставочной партии, указанной в квитанции, с учетом ограничения на величину максимальной поставочной партии, указанной в пункте 5, по расчетной цене последнего дня заключения Контракта и стоимости тарифа за перевозку указанной поставочной партии с учетом указанного ограничения на величину максимальной поставочной партии, рассчитываемого в соответствии с пунктом 13.7.3;

· Участники поставки - стороны Договора поставки признаются исполнившими Обязательство по Поставке и Договор поставки по поставочной партии, а позиции Продавца и Покупателя по Контракту в количестве, составляющем поставочную партию, аннулируются.

14.8.2.  При отсутствии подтверждения от ГВЦ ОАО «РЖД» информации, представленной в указанных документах, Клиринговый центр проводит расследование с целью определения выполнения Участником поставки - продавцом обязательств, указанных в пункте 14.4.5, и возможности раскрытия аккредитива.

14.8.2.1. При проведении расследования Клиринговый центр имеет право потребовать, а Участник поставки обязан предоставить оригиналы указанных в пункте 14.5 документов.

14.8.2.2. Срок расследования составляет не более 3 (трех) рабочих дней.

14.8.2.3. По результатам расследования Клиринговый центр не позднее пятого рабочего дня, следующего за последним днем периода исполнения, принимает решение об исполнении или неисполнении Участником поставки - продавцом указанных обязательств по поставочной партии.

14.8.2.4. В случае принятия решения об исполнении Участником поставки - продавцом указанных обязательств по поставочной партии, осуществляются действия, указанные в пункте 14.9.1.

14.8.2.5.  В случае принятия решения о неисполнении Участником поставки - продавцом указанных обязательств по поставочной партии, осуществляются действия, указанные в пункте 14.8.

14.9. Сторона Контракта, признанная не исполнившей Контракт, обязана уплатить штраф в сумме базового размера гарантийного обеспечения, установленного на последний день заключения Контракта.

14.10. Если сторона Контракта признана не исполнившей Контракт, другая сторона Контракта, не признанная не исполнившей Контракт, признается добросовестной стороной Контракта.

14.11. Добросовестной стороне Контракта выплачивается штраф в сумме базового размера гарантийного обеспечения, установленного на последний день заключения Контракта.

Ответственность сторон Контракта

15. Ответственность сторон Контракта за неисполнение обязательств по Контракту предусмотрена настоящей Спецификацией и Правилами клиринга.

16. Списание и зачисление штрафа осуществляется Клиринговым центром в день принятия решения в порядке и в сроки, установленные Правилами клиринга.

Особые условия

17. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажора), препятствующих исполнению обязательств по Контракту, изменения условий обращения базового актива, изменения условий перевозки ОАО «РЖД», изменения ГОСТа базового актива Биржа (Клиринговый центр) вправе изменить следующие условия заключения Контракта и/или внести следующие изменения в ранее заключенные Контракты:

· изменить дату последнего дня заключения Контракта;

· изменить порядок исполнения Обязательства по Поставке;

· отменить (прекратить) Обязательства по Поставке.

18. Указанные изменения вносятся решением Биржи (Клирингового центра), доводятся до сведения Участников клиринга путем публикации решения в сети Интернет по адресу www.rts.ru и вступают в силу по истечении 3 (трех) торговых дней со дня публикации. Изменения и дополнения в Спецификацию могут изменять ранее заключенные Контракты.

19. Биржа вправе внести изменения и дополнения в настоящую Спецификацию.

19.1. Изменения и дополнения вступают в силу с момента введения Биржей в действие Спецификации, содержащей указанные изменения и дополнения.

19.2. Информация о введении в действие Спецификации, содержащей изменения и дополнения, доводится Биржей до сведения Участников торгов путем публикации в сети Интернет по адресу www.rts.ru не менее чем за 1 (один) торговый день до введения в действие.

19.3. Уведомление Участников клиринга о внесении изменений и дополнений в Спецификацию осуществляется Клиринговым центром в порядке, установленном Правилами клиринга.

20. Изменения и дополнения в Спецификацию могут изменять ранее заключенные Контракты. С момента вступления в силу указанных изменений и дополнений обязательства по заключенным Контрактам сохраняются и учитываются Клиринговым центром в измененном виде.

Приложение № 1

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

Отчет по поставке

по фьючерсному контракту на сахар

Расчетная фирма ________________________

Участник поставки _______________________

«____» _____________ 200__г.

	Код контракта
	SUGA-____.____

	Статус Участника поставки

(покупатель / продавец)
	

	Расчетная цена последнего дня заключения Контракта,

рублей за килограмм
	

	Количество поставочных партий, штук
	


Приложение № 2

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

В ЗАО «КЦ РТС»

от Участника поставки

________________________________

«____» _____________ 200__г.

Уведомление о поставке

Настоящим сообщаем информацию для поставки базового актива по фьючерсному контракту на сахар с кодом SUGA-____.____

	Количество поставочных партий, штук
	Станция отправления/ назначения
	Код станции назначения *
	Код грузополучателя *
	Наименование грузоотправителя/ грузополучателя
	Реквизиты грузополучателя * (ИНН, адрес, ОКПО, руководитель)

	
	
	
	
	
	


· * - поле заполняется только покупателем

Приложение № 3

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

Отчет c обязательствами по поставке

по фьючерсному контракту на сахар

Участник поставки _______________________

«____» _____________ 200__г.

	Данные по поставке

	Код контракта
	SUGA-____.____

	Идентификационный номер 
	

	Вид поставки (на складе/вагонная)
	

	Цена поставочной партии (Цена Товара), руб. за тонну
	

	Количество поставочных партий / штук
	

	Обязательства по поставке
	Сумма для оплаты базового актива, рублей 
	

	
	Объем (масса) базового актива, диапазон в тоннах
	

	Данные Участника поставки

	Статус (продавец / покупатель)
	

	Наименование грузоотправителя / грузополучателя
	

	Станция отправления / назначения
	

	Данные Участника поставки – контрагента

	Наименование
	

	Статус (покупатель / продавец)
	

	Наименование грузополучателя / грузоотправителя
	

	Код грузополучателя
	

	Реквизиты грузополучателя
	

	Станция назначения / отправления
	

	Код станции назначения
	

	Банковские реквизиты (для раскрытия аккредитива)
	Расчетный счет
	

	
	Наименование банка
	

	
	Корреспондентский счет
	

	
	БИК банка
	

	ИНН
	

	Контактная информация
	Телефон
	

	
	e-mail
	

	
	Контактное лицо
	


Приложение № 4

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

	Акт взаиморасчетов

	
	
	

	(число)
	(месяц)
	(год)

	
	Участник поставки - продавец
	Участник поставки - покупатель

	Наименование организации 
	
	

	составили настоящий акт о нижеследующем:

	В соответствии со Спецификацией фьючерсного контракта на сахар, утвержденной ОАО «РТС», Участники поставки – контрагенты договорились прекратить Обязательство по Поставке, указанное в Отчете с обязательствами по поставке Клирингового центра, в соответствии со следующими условиями: 

	Идентификационный номер, указанный в Отчете с обязательствами по поставке
	

	Код Контракта
	SUGA-___.___

	Количество поставочных партий
	
	Штук


Приложение № 5

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

Подтверждение об аккредитиве

по фьючерсному контракту на сахар

Участнику поставки – продавцу _________________________

«____» _____________ 200__г.

	Идентификационный номер, указанный в Отчете с обязательствами по поставке
	

	Количество поставочных партий / штук

по Договору поставки
	

	Количество поставочных партий / штук

обеспеченных аккредитивом и подлежащих поставке
	


Приложение № 6

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

Соглашение о прекращении обязательств по Договору поставки

от «____» _____________ 200__г.
__________________________________________________________ 



(наименование Участник поставки - продавца)

в лице ______________________________________________________________________,  





(должность, фамилия, имя, отчество представителя Участник поставки - продавца)

действующего на основании __________________________, 

и

__________________________________________________________ 


(наименование Участника поставки - покупателя)

в лице ______________________________________________________________________, 





(должность, фамилия, имя, отчество представителя Участника поставки - покупателя)

действующего на основании __________________________, 

совместно именуемые Стороны, заключили настоящее соглашение о нижеследующем:

Считать прекращенными обязательства Сторон по Договору поставки от «_____»______________200__г. __________ (идентификационный номер, указанный в Отчете с обязательствами по поставке:________________________________) по передаче/оплате Товара в объеме ________ поставочн__ парти__, что составляет _______________ тонн.

	от Участника поставки - продавца
	от Участника поставки - покупателя

	________________________

(Ф.И.О)

__________________________________

М.П.
	_________________________

(Ф.И.О)

__________________________________

М.П.




Приложение № 7

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

Вагонная поставка

ДОГОВОР ПОСТАВКИ № ______________

г. Москва 





"______" _________________ 200____ г.

_________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице _____________________________________________________________, действующего на основании ___________________________________________, с одной стороны, и _________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице _________________________________________________________________, действующего на основании __________________________________________, с другой стороны, далее совместно именуемые – «Стороны», а по отдельности – «Сторона», заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Термины и определения, прямо не указанные в настоящем договоре, понимаются в соответствии со спецификацией фьючерсного контракта на сахар (далее – Контракт), утвержденной Открытым акционерным обществом «Фондовая биржа «Российская Торговая Система» (далее – Спецификация).

Покупатель и Продавец являются Участниками поставки.

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

2.1. Настоящий договор совместно со Спецификацией определяет обязательства Сторон по передаче базового актива Контракта (далее – Товара) и его оплате, а также порядок и сроки их исполнения.

2.2. Настоящий договор заключается в целях исполнения Обязательства по Поставке, предусмотренного Спецификацией, по Контракту с кодом ______________.

3. КОЛИЧЕСТВО, ЦЕНА И КАЧЕСТВО ТОВАРА

3.1. Количество и цена Товара определяется в соответствии с порядком, указанным в Спецификации, и указывается в отдельном приложении к настоящему договору (Приложение № 1).

3.1.1. Количество фактически поставляемого Товара может отличаться от указанного в пределах, установленных Спецификацией, и определяется в порядке, установленном Спецификацией.

3.2. Качество Товара подтверждается документами, указанными в Спецификации.

4. УСЛОВИЯ, СРОКИ И ПОРЯДОК ПОСТАВКИ

4.1. Поставка Товара осуществляется Продавцом путем отгрузки Товара железнодорожным транспортом в крытых железнодорожных вагонах, приспособленных для перевозки Товара в соответствии с Федеральным законом «Устав железнодорожного транспорта Российской Федерации» (далее – транспортный устав).

4.2. Отгрузка Товара осуществляется в порядке и сроки, установленные Спецификацией.

4.3. Продавец направляет Покупателю следующий комплект документов:

· документы, подтверждающие качество Товара (согласно пункта 3.2 настоящего договора);

· счет-фактуру; 

· счет в валюте договора;

· транспортную железнодорожную накладную.

4.4. Обязательство Продавца по передаче Товара Покупателю считается выполненным надлежащим образом с даты, указанной на штемпеле железнодорожной станции отгрузки Товара на транспортной железнодорожной накладной.

5. УПАКОВКА И МАРКИРОВКА ТОВАРА

5.1. Товар поставляется Покупателю в полипропиленовых мешках, с полиэтиленовым вкладышем, массой нетто 50 (пятьдесят) килограмм.

5.2. Упаковка и маркировка Товара осуществляется в соответствии с ГОСТом Р-51074-2003.

6. ПЕРЕХОД ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ

6.1. Право собственности на Товар переходит от Продавца к Покупателю с момента приема Товара перевозчиком (ОАО «РЖД»), подтверждаемого квитанцией о приеме Товара, выдаваемой на основании транспортной железнодорожной накладной.

7. ПОРЯДОК И ФОРМА ОПЛАТЫ

7.1. Покупатель обязан оплатить Товар по цене, в порядке и в сроки, установленные Спецификацией.

7.2. В случаях, не установленных Спецификацией, оплата Товара осуществляется в порядке, устанавливаемом отдельным соглашением к настоящему договору.

8. ПРИЕМ ТОВАРА ПО КОЛИЧЕСТВУ И КАЧЕСТВУ

8.1. При получении Товара от перевозчика Покупатель обязан проверить соответствие Товара сведениям, указанным в транспортных и сопроводительных документах, а также принять Товар с соблюдением правил, предусмотренных транспортным уставом и другими нормативными актами.

8.2. Во всех случаях прибытия Товара в неисправном вагоне, а также в вагоне с поврежденными запорно-пломбировочными устройствами отправителя или запорно-пломбировочными устройствами попутных железнодорожных станций, Покупатель предъявляет претензии перевозчику.

8.3. В случае, если вагон прибыл исправным, с целыми запорно-пломбировочными устройствами, приемка Товара может производиться с участием эксперта Торгово-Промышленной Палаты (далее – ТПП). В случае приема Товара без участия эксперта ТПП Покупатель не вправе предъявлять претензии Продавцу.

8.4. Заказ услуг эксперта ТПП производится Покупателем. Оплата услуг эксперта ТПП производится Покупателем за свой счет. В случае установления вины Продавца в поставке Товара ненадлежащего качества либо недопоставки Товара по количеству, Продавец компенсирует Покупателю указанные расходы на основании выставленных последним счетов-фактур, подтвержденных счетами-фактурами ТПП.

8.5. Приемка Товара по массе, количеству мест и качеству производится в момент и в месте вскрытия опломбированных железнодорожных вагонов.

8.6. В случае обнаружения Покупателем при приемке Товара несоответствия его качества условиям Договора должен быть составлен акт экспертизы ТПП.

8.7. В случае обнаружения Покупателем при приемке Товара внутритарной недостачи должен быть составлен акт экспертизы ТПП.

8.8. Покупатель обязан уведомить Продавца телеграммой о выявленном несоответствии Товара условиям Договора или сопроводительным документам не позднее 24 (двадцати четырех) часов с момента прибытия Товара на станцию Покупателя (Грузополучателя).

8.9. В случае, если приемка Товара проведена с нарушениями условий настоящего договора, в том числе с нарушением сроков, либо в случае, если выявленные Покупателем недостатки или несоответствия Товара не подтверждаются надлежащими доказательствами, Товар считается принятым:

· по количеству – согласно товаросопроводительных документов;

· по качеству – согласно условий настоящего договора.

9. ПОРЯДОК ПРЕДЪЯВЛЕНИЯ ПРЕТЕНЗИЙ ПО КОЛИЧЕСТВУ И КАЧЕСТВУ ТОВАРА

9.1. Все споры по количеству и/или качеству подлежат разрешению в претензионном порядке.

9.2. Требования, содержащиеся в претензии, предъявляются в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

9.3. Претензия направляется заказным письмом с уведомлением о вручении. К претензии должны быть приложены копии документов, подтверждающих основание претензии.

9.4. Претензии могут быть заявлены в следующий срок с даты штемпеля железнодорожной станции назначения, проставленного в транспортной железнодорожной накладной и свидетельствующего о прибытии Товара на железнодорожную станцию Покупателя (Грузополучателя):

· в отношении качества поставленного Товара в течение 7 (семи) дней;

· в отношении количества поставленного Товара в течение 3 (трех) дней.

9.5. В случае, если несоответствие Товара по количеству между фактическим количеством и количеством, указанным в транспортной железнодорожной накладной не превышает 50 (пятьдесят) килограмм, претензии Продавцу Покупателем не предъявляются.

9.6. В случае несоблюдения Покупателем сроков, указанных в пункте 9.4, Покупатель теряет право на предъявление претензий.

9.7. Срок ответа на претензию составляет 5 (пять) рабочих дней с даты ее получения.

9.8. В случае признания претензионных требований Продавец в течение 30 (тридцати) календарных дней с даты получения претензии обязуется исполнить указанные требования.

10. ОТВЕТСТВЕННОЕ ХРАНЕНИЕ ТОВАРА, НЕ ПРИНЯТОГО ПОКУПАТЕЛЕМ

10.1. Если Покупатель отказывается от переданного Продавцом в соответствии с настоящим договором Товара (поставка некачественного Товара), он обязан обеспечить сохранность этого Товара (ответственное хранение) и незамедлительно уведомить Продавца телеграммой.

10.2. Продавец обязан распорядиться Товаром, принятым Покупателем на ответственное хранение, в течение 20 (двадцати) дней с момента получения от Покупателя уведомления (телеграммы). Если Продавец в указанный срок не распорядится Товаром, Покупатель вправе реализовать Товар или возвратить его Продавцу.

10.3. Расходы, понесенные Покупателем в связи с реализацией Товара или его возвратом Продавцу, подлежат возмещению Продавцом в течение 20 (двадцати) дней со дня получения им счета Покупателя с приложением подтверждающих документов.

10.4. Средства, вырученные от реализации Товара, передаются Продавцу за вычетом причитающегося Покупателю.

11. НАРУШЕНИЕ УСЛОВИЯ О КОЛИЧЕСТВЕ ТОВАРА

11.1. Если Продавец поставил Покупателю Товар в количестве, превышающем количество, предусмотренное настоящим договором в соответствии с пунктами 3.1 и 3.1.1, Покупатель обязан известить об этом Продавца телеграммой в течение 24 (двадцати четырех) часов с момента обнаружения излишков.

11.2. В случае, если в течение 2 (двух) дней после получения телеграммы Покупателя Продавец не распорядится соответствующей частью Товара, Покупатель вправе принять весь Товар. В этом случае дополнительно принятый Товар оплачивается по цене, определенной для Товара, принятой в соответствии с настоящим договором.

11.3. В случае, когда Продавец своевременно не распорядился таким Товаром, а Покупатель отказывается от его принятия, этот Товар должен быть принят на ответственное хранение в порядке, предусмотренном разделом 10.

12. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

12.1. Ответственность Сторон при неисполнении или ненадлежащем исполнении своих обязательств при поставке/оплате Товара в случаях, предусмотренных Спецификацией, устанавливается Спецификацией.

12.2. В иных случаях за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему договору, Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

13. ФОРС-МАЖОР

13.1. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы, препятствующих одной из Сторон полностью или частично выполнять обязательства по настоящему договору, а именно: пожар, наводнение и другие стихийные бедствия, военные действия, блокада, запрещение экспорта или импорта, эмбарго, забастовка, а также государственные законодательные акты, сроки исполнения настоящего договора соразмерно отодвигаются на время действия соответствующих обстоятельств. В случае, если указанные обстоятельства будут действовать более 3-х месяцев, любая из Сторон имеет право расторгнуть настоящий договор, и в этом случае ни одна из Сторон не имеет право на возмещение потерь, которые она может понести.

13.2. Сторона, которая не может выполнить обязательства по настоящему договору в случае возникновения обстоятельств, указанных в пункте 13.1, должна незамедлительно известить другую Сторону о наступлении и прекращении обстоятельств, препятствующих выполнению настоящего договора, однако не позднее 7 (Семи) дней с момента их наступления или прекращения.

13.3. Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на любые вышеуказанные обстоятельства, как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательств.

14. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

14.1. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим договором, Стороны руководствуются законодательством Российской Федерации.

14.2. Все споры или разногласия,  возникающие между Сторонами по настоящему договору или в связи с ним, разрешаются путем переговоров между ними с привлечением Клирингового центра. 

14.3. В случае недостижения Сторонами согласия в процессе переговоров неурегулированные разногласия передаются в Арбитражный суд в соответствии с подсудностью, установленной действующим законодательством Российской Федерации.

15. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

15.1. Настоящий договор вступает в силу с момента его подписания и действует до момента прекращения всех обязательств, принятых на себя Сторонами по настоящему договору.
15.2. Обязательства по настоящему договору могут быть прекращены полностью или частично в порядке, установленном Спецификацией.

15.3. Все уведомления и сообщения должны направляться в письменной форме или в виде электронного документа. Сообщения будут считаться направленными надлежащим образом, если они посланы заказным письмом с уведомлением о вручении, телеграммой с уведомлением о вручении, доставлены курьером по юридическим (почтовым) адресам Сторон с получением под расписку соответствующими должностными лицами, посланы в виде электронного документа, подписанного ЭЦП по системе ЭДО.

15.4. Настоящий договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой Стороны.

16. РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

ПРОДАВЕЦ:







ПОКУПАТЕЛЬ:

Поставка на складе

ДОГОВОР ПОСТАВКИ № ______________

г. Москва 





«______» _________________ 200____ г.

_________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице _____________________________________________________________, действующего на основании ___________________________________________, с одной стороны, и _________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице _________________________________________________________________, действующего на основании __________________________________________, с другой стороны, далее совместно именуемые – «Стороны», а по отдельности – «Сторона», заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1.1. Термины и определения, прямо не указанные в настоящем договоре, понимаются в соответствии со спецификацией фьючерсного контракта на сахар (далее – Контракт), утвержденной Открытым акционерным обществом «Фондовая биржа «Российская Торговая Система» (далее – Спецификация).

1.2. Покупатель и Продавец являются Участниками поставки.

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

2.1. Настоящий договор совместно со Спецификацией определяет обязательства Сторон по передаче базового актива Контракта (далее – Товара) и его оплате, а также порядок и сроки их исполнения.

2.2. Настоящий договор заключается в целях исполнения Обязательства по Поставке, предусмотренного Спецификацией, по Контракту с кодом ______________.

3. КОЛИЧЕСТВО, ЦЕНА И КАЧЕСТВО ТОВАРА

3.1. Количество и цена Товара определяется в соответствии с порядком, указанным в Спецификации, и указывается в отдельном приложении к настоящему договору (Приложение № 1).

3.2. Количество фактически поставляемого Товара может отличаться от указанного в пределах, установленных Спецификацией, и определяется в порядке, установленном Спецификацией.

3.3. Качество Товара подтверждается документами, указанными в Спецификации.

4. УСЛОВИЯ, СРОКИ И ПОРЯДОК ПОСТАВКИ

4.1. Поставка Товара осуществляется Продавцом путем передачи на складе в порядке и сроки, установленные Спецификацией.

4.2. Продавец предоставляет Покупателю следующий комплект документов:

· документы, подтверждающие качество Товара (согласно пункта 3.3 настоящего договора);

· счет-фактуру; 

· счет в валюте договора.

4.3. Обязательство Продавца по передаче Товара Покупателю считается выполненным надлежащим образом с даты, указанной на акте приема-передачи.

5. УПАКОВКА И МАРКИРОВКА ТОВАРА

5.1. Товар поставляется Покупателю в полипропиленовых мешках, с полиэтиленовым вкладышем, массой нетто 50 (пятьдесят) килограмм.

5.2. Упаковка и маркировка Товара осуществляется в соответствии с ГОСТом Р-51074-2003.

6. ПЕРЕХОД ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ

6.1. Право собственности на Товар переходит от Продавца к Покупателю с момента подписания акта приема-передачи и подтверждается простым складским свидетельством (складской распиской), выдаваемым складом.

7. ПОРЯДОК И ФОРМА ОПЛАТЫ

7.1. Покупатель обязан оплатить Товар по цене, в порядке и в сроки, установленные Спецификацией.

7.2. В случаях, не установленных Спецификацией, оплата Товара осуществляется в порядке, устанавливаемом отдельным соглашением к настоящему договору.

8. ПРИЕМ ТОВАРА ПО КОЛИЧЕСТВУ И КАЧЕСТВУ

8.1. При получении Товара Покупатель обязан проверить соответствие Товара сведениям, указанным в сопроводительных документах, а также принять Товар с соблюдением правил, предусмотренных нормативными актами.

8.2. Прием Покупателем Товара от Продавца по количеству производится путем перевешивания Товара.

8.3. Прием Товара может производиться с участием эксперта Торгово-Промышленной Палаты (далее – ТПП). В случае приема Товара без участия эксперта ТПП Покупатель не вправе предъявлять претензии Продавцу.

8.4. Заказ услуг эксперта ТПП производится Покупателем. Оплата услуг эксперта ТПП производится Покупателем за свой счет. В случае установления вины Продавца в поставке Товара ненадлежащего качества, Продавец компенсирует Покупателю указанные расходы на основании выставленных последним счетов-фактур, подтвержденных счетами-фактурами ТПП.

8.5. В случае обнаружения Покупателем при приеме Товара несоответствия его качества условиям Договора должен быть составлен акт экспертизы ТПП.

8.6. В случае, если прием Товара проведен с нарушениями условий настоящего договора, в том числе с нарушением сроков, либо в случае, если выявленные Покупателем недостатки или несоответствия Товара не подтверждаются надлежащими доказательствами, Товар считается принятым:

· по количеству – согласно акта приема-передачи;

· по качеству – согласно условий настоящего договора.

9. ПОРЯДОК ПРЕДЪЯВЛЕНИЯ ПРЕТЕНЗИЙ ПО КОЛИЧЕСТВУ И КАЧЕСТВУ ТОВАРА

9.1. После подписания акта-приема передачи претензии в отношении количества Товара, Покупателем Продавцу не предъявляются и Продавцом не рассматриваются.

9.2. Все споры по качеству подлежат разрешению в претензионном порядке.

9.3. Требования, содержащиеся в претензии, предъявляются в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

9.4. Претензия направляется заказным письмом с уведомлением о вручении. К претензии должны быть приложены копии документов, подтверждающих основание претензии.

9.5. Претензии в отношении качества поставленного Товара могут быть заявлены в течение 20 (двадцати) дней с даты подписания акта приема-передачи.

9.6. В случае несоблюдения Покупателем сроков, указанных в пункте 9.5, Покупатель теряет право на предъявление претензий.

9.7. Срок ответа на претензию составляет 5 (пять) рабочих дней с даты ее получения.

9.8. В случае признания претензионных требований Продавец в течение 30 (тридцати) календарных дней с даты получения претензии обязуется исполнить указанные требования.

10. НАРУШЕНИЕ УСЛОВИЯ О КОЛИЧЕСТВЕ ТОВАРА

10.1. Если Продавец поставил Покупателю Товар в количестве, превышающем количество, предусмотренное настоящим договором в соответствии с пунктами 3.1 и 3.1.1, Покупатель оплачивает Товар по цене, принятой в соответствии с настоящим договором.

11. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

11.1. Ответственность Сторон при неисполнении или ненадлежащем исполнении своих обязательств при поставке/оплате Товара в случаях, предусмотренных Спецификацией, устанавливается Спецификацией.

11.2. В иных случаях за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему договору, Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

12. ФОРС-МАЖОР

12.1. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы, препятствующих одной из Сторон полностью или частично выполнять обязательства по настоящему договору, а именно: пожар, наводнение и другие стихийные бедствия, военные действия, блокада, запрещение экспорта или импорта, эмбарго, забастовка, а также государственные законодательные акты, сроки исполнения настоящего договора соразмерно отодвигаются на время действия соответствующих обстоятельств. В случае, если указанные обстоятельства будут действовать более 3-х месяцев, любая из Сторон имеет право расторгнуть настоящий договор, и в этом случае ни одна из Сторон не имеет право на возмещение потерь, которые она может понести.

12.2. Сторона, которая не может выполнить обязательства по настоящему договору в случае возникновения обстоятельств, указанных в пункте 12.1, должна незамедлительно известить другую Сторону о наступлении и прекращении обстоятельств, препятствующих выполнению настоящего договора, однако не позднее 7 (Семи) дней с момента их наступления или прекращения.

12.3. Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на любые вышеуказанные обстоятельства, как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательств.

13. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

13.1. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим договором, Стороны руководствуются законодательством Российской Федерации.

13.2. Все споры или разногласия,  возникающие между Сторонами по настоящему договору или в связи с ним, разрешаются путем переговоров между ними с привлечением Клирингового центра. 

13.3. В случае недостижения Сторонами согласия в процессе переговоров неурегулированные разногласия передаются в Арбитражный суд в соответствии с подсудностью, установленной действующим законодательством Российской Федерации.

14. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

14.1. Настоящий договор вступает в силу с момента его подписания и действует до момента прекращения всех обязательств, принятых на себя Сторонами по настоящему договору.
14.2. Обязательства по настоящему договору могут быть прекращены полностью или частично в порядке, установленном Спецификацией.

14.3. Все уведомления и сообщения должны направляться в письменной форме или в виде электронного документа. Сообщения будут считаться направленными надлежащим образом, если они посланы заказным письмом с уведомлением о вручении, телеграммой с уведомлением о вручении, доставлены курьером по юридическим (почтовым) адресам Сторон с получением под расписку соответствующими должностными лицами, посланы в виде электронного документа, подписанного ЭЦП по системе ЭДО.

14.4. Настоящий договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой Стороны.

15. РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

ПРОДАВЕЦ:







ПОКУПАТЕЛЬ:

Приложение № 1

к Договору поставки № __________

от «___»_____________200__г.

Количество и цена Товара составляют:

	Идентификационный номер
	Количество Товара
	Цена Товара,

рублей за тонну

	
	Фиксированных поставочных партий, шт.
	Масса, тонн
	

	
	
	
	

	Итого
	
	


ПРОДАВЕЦ:







ПОКУПАТЕЛЬ:

Приложение № 8

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

В ЗАО «КЦ РТС»

от Участника поставки

_____________________________________

«__» ____________ 200_г. 

Уведомление о передаче базового актива

Настоящим сообщаем информацию о передаче базового актива на складе по фьючерсному контракту на сахар с кодом SUGA-____.____:

	Дата передачи базового актива
	

	Идентификационный номер согласно Отчету с обязательствами по поставке
	

	Количество поставочных партий, штук
	

	Станция отправления/назначения согласно Отчету с обязательствами по поставке
	

	Адрес склада
	

	Время проведения передачи базового актива
	

	Данные Участника поставки – контрагента согласно Отчету с обязательствами по поставке

	Наименование
	

	ИНН
	


Приложение № 9

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

(Образец электронного документа)

	Акт приема-передачи 
	
	
	

	
	(число)
	(месяц)
	(год)

	
	Участник поставки – продавец
	Участник поставки – покупатель

	Наименование организации 
	
	

	составили настоящий акт о нижеследующем:



	Во исполнение Обязательства по Поставке, предусмотренного спецификацией фьючерсного контракта на сахар, утвержденной ОАО «РТС», в соответствии с 

	Договором поставки от «__» ___________200_ г. Идентификационный номер 
	

	Участник поставки – продавец передал, а Участник поставки – покупатель принял:



	Товар
	сахарный песок, изготовленный в соответствии с ГОСТ 21-94

	Количество поставочных партий
	
	штук

	Количество базового актива
	
	тонн

	Цена за тонну
	
	рублей

	Общая стоимость
	
	рублей

	В том числе НДС
	
	рублей


Приложение № 10

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

В ЗАО «КЦ РТС»

от Участника поставки

_____________________________________

«___»_____________200_г.

Претензия

к контрагенту по Контракту

Настоящим сообщаем, что передача базового актива по фьючерсным контрактам на сахар, заключенным в секции срочного рынка ОАО "РТС", с кодом SUGA-____.____, 

во исполнение Обязательства по Поставке с идентификационным номером _____________________________________________________________________________

назначенная на «___» __________ 200_г.

на станции отправления/назначения ____________________________________________

по адресу склада ________________________________________________________

согласно Уведомлению о передаче базового актива от «____» __________ 200_г., в количестве ______(___________________________________) поставочных партий не состоялась по следующим причинам:

Приложение № 11

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

Уведомление о повторной передаче базового актива

«____» _____________ 200__г.

Настоящим сообщаем о назначении повторной передачи базового актива по фьючерсным контрактам на сахар с кодом SUGA-____.____ с участием сюрвейера:

	Дата повторной передачи базового актива
	

	Идентификационный номер согласно Отчету с обязательствами по поставке
	

	Количество поставочных партий, штук
	

	Станция отправления/назначения согласно Отчету с обязательствами по поставке
	

	Адрес склада
	

	Время проведения передачи базового актива
	

	Данные Участника поставки – продавца согласно Отчету с обязательствами по поставке

	Наименование
	

	ИНН
	

	Контактная информация
	Телефон
	

	
	e-mail
	

	
	Контактное лицо
	

	Данные Участника поставки – покупателя согласно Отчету с обязательствами по поставке

	Наименование
	

	ИНН
	

	Контактная информация
	Телефон
	

	
	e-mail
	

	
	Контактное лицо
	


Приложение № 12

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

В ЗАО «КЦ РТС»

от Участника поставки

________________________________

«___»_____________200_г.

Подтверждение отгрузки

Просим отгрузку товара, подтвержденную квитанцией о приеме груза №________, выданную ОАО «РЖД» «__» ________ 200_ г., считать исполнением Обязательства по поставке по фьючерсному контракту на сахар с кодом SUGA-____.____.

Идентификационный номер, согласно Отчету с обязательствами по поставке _____________________________________________________________________________. 
	Данные Участника поставки – контрагента согласно Отчету с обязательствами по поставке

	Наименование
	

	ИНН
	


Приложение № 13

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

«____» _____________ 200__г.

Уведомление об отсутствии документов

Настоящим Клиринговый центр уведомляет Участников поставки – контрагентов о неполучении документов, предусмотренных Спецификацией фьючерсного контракта на сахар, о передаче базового актива согласно Уведомлению о передаче базового актива от «___»___________200  г.
	Дата передачи базового актива
	

	Идентификационный номер согласно Отчету с обязательствами по поставке
	

	Количество поставочных партий, штук
	

	Станция отправления/назначения согласно Отчету с обязательствами по поставке
	

	Адрес склада
	

	Время проведения передачи базового актива
	

	Данные Участника поставки – продавца согласно Отчету с обязательствами по поставке

	Наименование
	

	ИНН
	

	Контактная информация
	Телефон
	

	
	e-mail
	

	
	Контактное лицо
	

	Данные Участника поставки – покупателя согласно Отчету с обязательствами по поставке

	Наименование
	

	ИНН
	

	Контактная информация
	Телефон
	

	
	e-mail
	

	
	Контактное лицо
	


Приложение № 14

к Спецификации фьючерсного контракта

на сахар

В ЗАО «КЦ РТС»

от Участника поставки

________________________________

«___»_____________200_г.

Уведомление об отказе от повторной передачи базового актива

Настоящим сообщаем об отказе от повторной передачи базового актива по фьючерсным контрактам на сахар с кодом SUGA-____.____ с участием сюрвейера в соответствии с Уведомлением о повторной передачи базового актива:
	Дата повторной передачи базового актива
	

	Идентификационный номер согласно Отчету с обязательствами по поставке
	

	Количество поставочных партий, штук
	

	Станция отправления/назначения согласно Отчету с обязательствами по поставке
	

	Адрес склада
	

	Время проведения передачи базового актива
	

	Данные Участника поставки – продавца согласно Отчету с обязательствами по поставке

	Наименование
	

	ИНН
	

	Контактная информация
	Телефон
	

	
	e-mail
	

	
	Контактное лицо
	

	Данные Участника поставки – покупателя согласно Отчету с обязательствами по поставке

	Наименование
	

	ИНН
	

	Контактная информация
	Телефон
	

	
	e-mail
	

	
	Контактное лицо
	


_1246717998.unknown

_1246718085.unknown

_1246717388.unknown

_1246717412.unknown

_1246717454.unknown

_1246717042.unknown

